MIHICTEPCTBO OCBITU 1 HAYKHU YKPAIHU

JIbBIBCHKMH Aep:KaBHUH YHiBepcUTeT (Pi3HYHOL KYJIbTYPH
im. IBana bobGepcbkoro

Kadenpa ykpaiHChKOi Ta IHO3EMHHX MOB

POBOYA [TIPOIT'PAMA HABYAJIBHOI JUCHUILIIHA

/inoea inozemuna mosa (anzniiicbka)

rany3b 3HaHb 24_Cdhepa 0b6cnyzoeysanns

cunemianbHICTh 242 Typusm i pekpeauin

OCBITHBO-TIpOdeciiiHa nporpama Opzanizauia mypucmuuHoi 0ianbHocmi

OCBITHBO-KBaJ(DiKAIIIHIIA PIBEHb Mazicmp

(baKkynbTeT mypuzMy; niciA0UnIOMHOI Ma 3a04HOT 0csinmu

Ykuanau: K.mea.H, qou. YiasiHa Ilpouenko

0b62080peno ma 3ameepotceHo

Ha 3acioanHi kageopu

VKPAIHCbKOI THO3EMHUX MO8
IlIpomokon Nel 6io 16 cepnua 2024p.

3aBkadenpu
A.nea.H., npod. Oabra Pomanuyk

JIsBIB - 2024



1. Onuc HaBYAJILHOI AUCHHUILTIHA

HaiimenyBaHHs
[IOKa3HUKIB

l"aiy3b 3HaHb, HALIpsIM
MiATOTOBKH, OCBITHBO-
KBaJi(iKaiitHuii piBeHb

XapaxkTepucTuka
HABYAJILHOT IUCIUTUTIHH

neHHa ¢opma 3a04Ha ¢opma
HABYAHHS HABYAHHS

KinpKicTh KpeauTiB:

lNany3p 3HaHB:

O00B’I3KOBHII KOMIIOHEHT OCBITHBOT
porpaMmu

5
24 Cpepa obcny2oeysanitis .. .
Pixk minrorosxmn 1-ii
Monyiis:
Y Cemectp
1 . . HAaCT. . .
1-i 2-i . 1-i 2-i
cecis
HanpsM niaroroBku: HpakTuyni
30ron. | - | 4 [ 16 |
3MIiCTOBUX MOJLYJIiB: 242 Typusm i pekpeauis CamocrTiiina po6oTa
30 rog. | - | - | 35 |
1 InauBinyaabHi 3aB1aHHsA
30 ron. | - | - | 35 |
) . Bua koHnTpoJI10
: CrermiaiasHICTh
IH'HHBI'HyaHI’.He (mpodpeciiine nud.3amK - - |mud.3amk
HAyKOBO-JOCTIHE CIPAMYBAHHS):
3aBlaHH Hinosa inozemna mosa
E— (aneniticbka)
8.14010301
— Typusmosznagcmeo
3arajgpHa KIUIbKICTh
TOJIUH:
90
TroXKHEBUX TOIUH IS .
JUH 1L OCBITHBO-

neHHoi (hopMH HaBYaHHS:

ayIUTOpHUX — 4
caMoCTiifHOT poOoTH
cTyaeHTa — 2,7

KBaJTi(iKaiitHuii piBEeHb:

Maeicmp

IIpumirka.

CriBBiIHOIIEHHS KUTBKOCTI TOJUH ayJUTOPHUX 3aHATH JI0 CAMOCTIHHOI 1 1HAMBITyalbHOI POOOTH

CTaHOBUTHL:

JUTsL IeHHOT (hOpMU HaBUaHHSI: ayTUTOPHI 3aHATTS — 30 rof.,
caMoCTil{Ha Ta i1HIMBIiTyalbHa poboTta — 60 rox.;

JUTs 3209HO1 ()OpPMU HaBYaHHSA: ayTUTOPHI 3aHATTS — 20 ro/.,
camocTiliHa Ta iHIuBiyansHa poboTta — 70 rox.;



https://www.ldufk.edu.ua/abituriyentam/galuzi-znan-speczialnosti-ta-osvitno-profesijni-programy/speczialnosti/242-turyzm-i-rekreacziya/

2. MeTa Ta 3aBJJaHHSI HABYAJIbHOI JUCHUILIIHA

Merta:
Ilpakmuune 060100iHHA CcmMYyOeHMAMU CUCMEMON) AH2NIUCLKOI MO8U ma

HOpMamugHo 0a3010 ii PYHKYIOHYBAHHS 8 KOMYHIKAMUBHO-MOBIEHHEBUX CUMYAYIsX
y cghepi ixHboi Mallbymuboi npoghecitinoi JisibHOCMI.

3aBaaHHA:

Busuumu, 3aceoimu, edockonanumu cneyianibHy MeEPMIHONO02II0, JTeKCUYHULL
MIHIMYM, POZUWIUPUMU CLOBHUKOBULL 3aNAC.

Yoockonanumu rxomyHikamueui YMIiHHA U HABUYKU BOJIOOIHHS [HO3EMHON
MOBOI0 NPU CRIIKYBAHHI HA NPOGheCilini memu.

Dopmysamu y cmyoenmie Cy4acHi YAeieHHs NPo peaii Hcumms 8 IHUOMOBHUX
KpaiHax.

Po36tumu C/I0BECHO-/I02IUHE MUC/IeHHA cmydeﬂma, B800CKOHAIUMU 3HAHHS
MOBU.

llpakmuuno 060100imu yYCHUM MOBAEHHAM: NPOOYKMUBHE CRHIIKYBAHHA 3
suxopucmanunam nogux J10, epamamudHux KOHCMPYKYIl.

Pozeunymu  maseuxu 3 ycix 6udie¢ uumawHs (0215008, NOULYKOGe,
O3HAUOMION0YE).

Poszeunymu nasuxu anomysanns ma peghepyeanusn gpaxoeoi rimepamypu.

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHS HABYAIBHOT JUCHUIUIIHU CTYJICHT IOBUHEH
3HATH:

® ¢honemuko-opghoeniumni Hopmu,

epamamuyri popmu ma KOHCmMpYyKyii;
JIeKCUYHUU MIHIMYM 3 MEeMAmMuKu npocpamu.

BMITH:

pooumu camocmiiti YCHI MOHONO2IYHI NOBIOOMIIEHHS AH2NIUCHKOI0 MOBOIO 3d
MemMamuKoio Kypcyy

gecmu 0ianoe npooOremMHo20 Xapakmepy 6ION0BIOHO 00 NPOCPAMHOL
memamuKy ma KOMYHIKamueHoi (pyHKyii;

pegepysamu (YcHoO ma nucCbM0o80) OpUSTHANbHI PI3HOCMUTbOB] MEeKCMU,

30IliCHIOBAMU A0eK8AMHULL NepeKiad 3 IHO3eMHOI MO8U HA YKPAIHCbKY i
HABNAaKUu Mmexcmie, wo 8ionosioaroms memamuyi ma pieHIo CKAIAOHOCMI KYpCy.

3. IIporpaMa HaABYAJIbLHOI JUCHUILIIHA



Moayas 1
Tema 1. ,, Ilocayeu comento™
Tewma 2. ,, Kap epa y mypucmuunomy oizneci ”
Tewma 3. ,, Tenoenyii pozeumxy mypuzmy”’
Tema 4. ,, Exonomixka mypuszmy
Tewma 5. ,, IIpogpecia mypacenma

4. CTpyKTypa HAaBYAJIbHOI JUCHMILTIHU
(nenna ¢gopma)

Ha3Bu 3MicToBHX KumpkicTs rogun
MOJIYJIIB 1 TEM JeHHa popmMa 3aouna dhopma
yCBOro y TOMY YUCTI1 yCBOro y TOMY YHCJI1
Al o | jma | iH | c.p. A| 0| Ja | iH |Cp
6 | A 6 | o | .
1 2 3| 4 5 6 7 8 9110 11 | 12 | 13
MoayJas 1
Tema 1. «llocnyeu 18 | -] 6| - | 6] 6 - -l -] - - -
20meio
Tema 2. «Kap'epay | 18 |-| 6 | - | 6 | 6 - - -] - R
MYPUCTMUYHOMY
Oi3Heciy
Tewma3. «Tenoenyii 18 |- 6| - 6 | 6 - -l - - - R
PO3BUMKY MYPUSMY»
Tema 4. 18 [-| 6| - 6 6 - - - - - -
,, Ekonomika
mypusmy”’
Tema 5. 18 |- 6| - 6 6 - -] - - _
. IIpoghecis
mypacenma’’
Pasom 3a mogymem 1| 90 | -|30| - | 30 | 30 - -l -] - - -
Yebororoguu | 90 |- 60| - | 30 | 30 - - - - _ -

(3aouHna ¢opma)




HazBu 3micToBHX

KinbkicTs rogun

MOJYJIIB 1 TEM JeHHa opma 3aouna dhopma
YCBOTO y TOMY YHCII1 YCBOTO y TOMY YHCT1
n|m | ma | iH |c.p. JA| 0| Ja | iH | Cp
0 | &I 6 | 1| .
1 2 3] 4 5 6 7 8 9110 11 | 12 | 13
Tema 1. - -l - - - 24 -4 - 6 | 6
,, [locnyeu
eomenio”’
Tewma 2. - -l - - - 18 -4 - 6 | 6
, Kap’epa y
MYPUCTMUYHOMY
Oisneci”
Tewma 3. - -l - - - - 15 4| - 6 | 6
,» Tenoenyii
PO3BUMKY
mypusmy”
Tewma 4. - -l - - - 16 -4 - 6 | 6
,, Ekonomika
mypusmy”’
Tema 5. - - - - - - 17 -1 4] - 6 6
, IIpogpecisn
mypazcenuma’”’
Ycboro rogun - - - - - - 90 -120| - | 35| 35




5. Temu ceMiHAPCHKHMX 3aHATH

6. Temu NPpaKTUIHHUX 3aHATDb

Jdenna ¢popma HaBUAHHSA

HazsBa temu

K-c1B
rom.

Moayas 1

Tema ,,Ilocayru roresro”. Berynna 6ecina. BBeneHHs T1eKCHYHOTO MaTepialy A0 TEMHU.
Jlexcuko-rpaMaTUYHUM aHall3 CTPYKTYpH TeKCTy. BuBUaroue YuTaHHS TEKCTY.

3acBOEHHS JIGKCHYHOTO MiHIMYyMY /10 TeMH (MOBHI KJIiIII€, CIIOBOCIIOIYYCHHS, TEPMiHH).
AKTHBI3a1lisg MOBHOTO MaTepiainy. DopMyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYyHIKATHBHUX HaBUYOK
3 Temu. [IpakTu4He BOJIOIIHHS MOBHUMH OJJMHUISIMU 3 TEMH YCHOTO MOBJICHHS Ta
IpaMaTHKH.

[lincymMKoBe 3aHSTTS 3 TEMU: ayilOBaHHS, ICKCUKO-TPaMaTUYHHIA TECT, CAMOCTIiHI yCHI
Ta MUCbMOBI BUCIIOBITIOBAHHS 3 TEMH.

Tema ,,Kap’epa y TypucTuunomy 6i3Heci”. Bcrynna Oecifa. BBegeHHs TeKCHYHOTO
marepiany 10 TeMH. JIeKCHKO-rpaMaTHYHUH aHalli3 CTPYKTYpH TeKCTy. BuBuaroue
YUTaHHS TEKCTY. 3aCBOEHHS JIEKCUYHOI'O MIHIMyMY /10 TeMH (MOBHI KJIiLIIe,
CJIOBOCIIONTYYCHHS, TEPMiHM). AKTHBI3aIlisi MOBHOTO MaTepiamy.

CDOpMy'BaHHH Ta PO3BUTOK KOMYHiKaTI/IBHI/IX HaBHU4YOK 3 TCMM. HpaKTI/I‘IHe BOJ'IO,I[iHHH
MOBHUMH OAWHUISAMHU 3 TEMU YCHOI'O MOBJICHHA Ta TI'paMaTUKH. YLIOCKOHa.HeHHﬂ
HABUYOK MOHOJIOTIYHOT'O Ta ,Z[iaJ'IOI‘i‘-IHOFO MOBIJICHHA 3 TCMU.

[lincymMKoBe 3aHATTS 3 TEMU: ayAiIOBaHHS, JIEKCUKO-TPAMaTHYHUI TECT, CAMOCTIHHI yCHI
Ta MUCbMOBI BUCIIOBITIOBAHHS 3 TEMH.

Tema ,,Tengenuii po3BuTKy Typu3m”. Bcrynmna Oecima. BBeneHHS JIeKCHYHOTO
marepiany a0 TeMmH. JIeKCMKO-rpaMaTW4YHHiA aHami3 CTPYKTYpH TEKCTy. BuBuaroue
YUTAHHS TEKCTY. 3acCBO€HHS JIEKCMYHOI'O MIHIMyMy JO TeMH (MOBHI KIIilIe,
CJIOBOCIIOJTYYCHHS, TEPMiHM). AKTHBI3aIlisi MOBHOTO MaTepiamy

dopmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATHBHHX HAaBHUYOK 3 TeMH. [IpakTWuHE BOJIOIIHHS
MOBHUMH OJIMHHUIIMA 3 TEMH YCHOTO MOBJIEHHS Ta TIpaMaTHUKU. Y TOCKOHAJICHHS
HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO Ta A1aJIOTIYHOTO0 MOBJICHHS 3 TEMHU.

[TincymkoBe 3aHATTS 3 TEMU: ay1iFOBaHHS, IEKCUKO-TpaMaTHUYHUN TECT, CAMOCTIHHI yCHI
Ta MACHMOBI BHCJIOBIIOBAHHS 3 TEMH.

10

Tema ,,Exonomika Typusmy”. BerynHa Oecina. BBeneHHs JeKCHYHOTO Marepiaity -0
TeMH. JIeKCuKo-rpaMaTUYHUI aHaii3 CTPYKTYpH TEeKCTy. BuBYaroue 4YMTaHHS TEKCTY.
3acBOEHHS JIEGKCHYHOTO MIHIMYMY J0 TeMHU (MOBHI KJIIIIIE, CIIOBOCIIONYYEHHSI, TEPMiHH).
AKTHBI3a1li1 MOBHOTO MaTepiamy.

11

®dopmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX HABHUOK 3 TeMH. [IpaKTHIHE BOIOIIHHS
MOBHUMH OJUHHUIISIMU 3 TEMUA YCHOT'O MOBJIEHHS Ta TPAMATHKH. Y TOCKOHAJICHHS
HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO Ta J1aJIOTIYHOTO0 MOBJICHHS 3 TEMHU.

12

Tema ,,IIpodecis TyparenTa”. BerynHa Oeciga. BBeieHHs TeKCHYHOTO MaTepiaity 10
TeMu. JIeKkcUKo-rpaMaTUYHUN aHalli3 CTPYKTYPH TeKCTy. BuByaroue ynTaHHs TEKCTY.
3acBOEHHS JIGKCHYHOTO MiHIMyMY /10 TeMH (MOBHI KIIiIII€, CIIOBOCIIOIYYCHHS, TEPMiHH).
AKTHBI3aIlisI MOBHOT'O Martepiaiy.

13

CDOpMy'BaHHH Ta PO3BUTOK KOMYHiKaTI/IBHI/IX HaBHU4YOK 3 TCMM. HpaKTI/I‘IHe BOJ'IO,I[iHHH
MOBHUMH OAWHUISAMHU 3 TEMHU YCHOI'O MOBJICHHA Ta TI'paMaTUKH. YLIOCKOHa.HeHHﬂ
HaBUYOK MOHOJIOTIYHOTI'O Ta ,Z[iaJ'IOI‘i‘-IHOFO MOBIJICHHA 3 TEMMU.




14

[TincymkoBe 3aHATTS 3 TEMU: ay1iFOBaHHS, IEKCUKO-TpaMaTHYHUN TECT, CAMOCTIHHI yCHI
Ta MUCHMOBI BHCJIOBIIIOBAHHS 3 TEMH.

15

[TincymroBa MoypHA KOHTPOJIbHA po0OTa.
[TincymKoBe 3a1iKOBe 3aHATTSL.

3aouHa popma HABUYAHHS Pik niocomoexu 1-ii

HazBa Temn

K-c1p
rof.

HacranoBHa cecis

Berynna ©Oecima. IlepeBipka cTapToBOro piBHA 3HAaHb CTYyJEHTIB. BBeneHHs
KOPEKTUBHOTO (D)OHETUYHOTO KypCy aHTIIIHChKOT MOBH.

Tema ,Jlocnyeu zomenwo”. BBeneHHS IJIEKCHYHOTO MaTepiany 10 TeMH. JIeKCHKO-
rpaMaTUYHUIM aHalli3 CTPYKTypU TEKCTy. BuBYaroue dMTaHHS TEKCTy. 3acCBOEHHS
JIEKCHYHOTO MiHIMYMY JI0 TeMH (MOBHI KITiIlIe, CIIOBOCIIOTyYEHHS, TEPMiHH).

Tema ,,Kap’epa y TypucTuuHOMY 0i3Heci”. BBeieHHS IEKCHYHOTO MaTepiary 10 TEMH.
Jlexcuko-rpaMaTUYHUM aHal3 CTPYKTYpH TeKCTy. BuBUaroue YNTaHHS TEKCTY.
3acBOEHHS JIGKCHYHOTO MiHIMyMY /10 TeMH (MOBHI KIIiIII€, CIIOBOCIIOIYYCHHS, TEPMiHH).
[losicuenns 3aBnansp Ha [ cemectp:

1. BwuBuYMTH Ta 3aKOHCIIEKTYBATH TPAMAaTUYHUI MaTepiai 3 TEM.

2.  Bukonatu nmuchbMoOBO BIpaBu 3 po3aiaiB Ne 1ta Ne 2 (Miriam Jacob and Peter
Strutt. English for International Tourism (Workbook) / Jacob M., Strutt P. —
England: Pearson Education Limited, 2007. — 127 p.).

3. BuBuYuTH, 3aCBOITH Ta aKTUBI3YBaTH JIEKCHYHUH MIHIMyM IO TeM: ,,Buam
Typusmy”, ,,Kap’epa y rypucruunomy 0OizHeci”.

4. TlpakTUYHO OBOJIOAITH YCHHUM MOBIICHHSIM: TPOXYKTHBHE CIIIJIKYBaHHS 3
BUKOpUCTaHHAM HOBHX JIO, rpaMaTHYHUX KOHCTPYKIIiii.

Y aockoHaeHH HAaBUYOK MOHOJIOTIIYHOTO Ta IAJIOTIYHOIO MOBJIEHHS 3 TeMu: «Buam
Typusmy». dopmyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKATUBHUX HaBUYOK 3 TeM YUacTh Y
poueiii Tpi. @opMyBaHHS HABUYOK OTJISAOBOTO Ta TONIYKOBOTO YWTAHHS. YKIIAJIaHHS
TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHHUKA.

Y 10cKkoHaJICHHS HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO Ta JiajoridHOro MOoBJeHHS 3 Temu: «Kap’epa
y TypucTHYHOMY Oi3Heci”. @opMyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHHUX HAaBUYOK 3 TEM
Yyacte y posieBiii Tpi. @opMyBaHHS HAaBUYOK OTJISJIOBOTO Ta IOIIYKOBOTO YHTAHHS.
YkagaHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO CIIOBHHUKA.

Tema ,, TenaeHuii po3BUTKY Typu3My”. JIeKCHKO-TpaMaTWYHHN aHAi3 CTPYKTYpH
TeKCTy. BuBuaroue uwmrTaHHs TekcTy. DPOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHHMX
HaBUYOK 3 TeM. DopMyBaHHSI HAaBUYOK OIJISIIOBOTO Ta IOLIYKOBOI'O YMTAHHA. PO3BUTOK
HaBUYOK ay/AiI0BaHHs. YKJIaJJaHHA TEPMiHOJOTIYHOTO CIIOBHUKA.

Tema ,,ExoHoMika Typu3my”. BBeieHHS IEKCHYHOTO MaTepiany 10 TeMH. JIeKcuko-
rpaMaTUYHUM aHalli3 CTPYKTYpH TeKCTy. POpMyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHUX
HaBUYOK 3 TeM BuBYaroue 4nTaHHA TEKCTY. 3aCBOECHHS JIEKCUYHOTO MiHIMYMY 10 TEMH
(MOBHI KJIiIIIE, CJIOBOCIIOJIYYCHHS, TEPMiHH).

Tema ,,IIpodecisi TyparenTa”. BeeneHHs TeKCHYHOTO MaTepiary 10 TeMu. JIeKcuko-
rpaMaTHYHUHA aHaJli3 CTPYKTYpH TeKCTy. DOpMyBaHHS Ta PO3BUTOK KOMYHIKaTHBHHX
HaBUYOK 3 TeM BuBuaroue unTaHHs TEKCTY. 3aCBOEHHS JIEKCUUHOTO MIHIMYMY 10 TEMH
(MOBHI KITiIlIe, CTIOBOCITOJIYYICHHS, TEPMIiHH).




[TincymxoBa MOAyIbHA KOHTPOJIBHA POOOTA.

10

MincymkoBe 3a/1ikoBe 3aHATTS.

7. Temu J1a0OPATOPHMX 32aBAAHb

8. Camocriiina pobora

No HasBa temn KinekicTh roguu
3/m
JeHHa Gopma 3a04Ha (hopma
1 Types of Holiday 6 7
2 A Career in Tourism 6 7
3 Trends in Tourism 6 7
4 Where People Go 6 7
5 Travel Agents 6 7
Pazom : 30 35
9. InauBigyanbHi 3aB1aHHS
No HasBa temn Kinexicts rogun
3/m
neHHa hopma 3a04yHa hopma
1 Ilepexnao nimepamypu 3 ¢haxy ma YKIAOaHHs. 7 9
MEePMIHONIOCTUHUX CIOBHUKIG 3 (haxy.
2 Bukxonanns npoexmis. 7 9
3 Hanucauns ecce ma anomayiii 0o nepeananymux 8 9
8i0eoghinbmis.
4 36ip  inpopmayii  ma  o3HaAUOMIEHHS I3 8 8
3apyoincHuUM ~ 00C8I0OM, WO  CMOCYEMbCA
HAB8YAILHOI NpoOIeMU.
Pazom : 30 35
10. MeToau HaBYAHHSH
® CTUMYJIIOBaHHS i MOTHBALlll HABYAIbHO-TT13HABAJIBHOI JISJIBHOCTI
L4 HOHCHIOBaJIBHO-iJIIOCTpaTI/IBHI/Iﬁ
® PENpOayKTUBHUU
® KOHTPOJIIO (CAMOKOHTPOJIIO, B3A€EMOKOHTPOJIIO)
e KOpeKii (CaMOKOpEKIIii, B3aEMOKOPEKIIii) 3a e(peKTHBHICTIO HABYAJIbHO-

MI3HABAJIBHOI J1SUIBHOCTI.

11. MeToau KOHTPOJII0

[lepeBipka 3HaHL CTYJICHTIB

3MIMCHIOETBC Y  dopmi
MiJICYMKOBOTO KOHTPOJIO. [IOTOYHMIT KOHTPOIIb 3MIMCHIOETHCS IIJITXOM IEPEBIPKU
MOHOJIOTIYHOTO Ta JiaJOTiYHOTO MOBJICHHS, YCHOTO Ta IHCHMOBOTO TIEpEKIaiy,

IIOTOYHOI'O Ta

HaIMCaHHS CAaMOCTIMHUX 1 KOHTPOJIBHUX POOIT, BAKOHAHHS TECTOBUX 3aBJaHb.
[lincyMKOBUIT KOHTPOJIb 3AIMCHIOETHCS  HANPHUKIHIL
MIPOBEACHHS 3aTIKY/ICIIATY.

CEMCCTPY MIIIXOM




12. Po3moain 0aJiB, IKi OTPUMYKOTh CTYJAEHTH

Mopayas Ne 1 Cyma
T1 T2 T3 T4 T5 ITm.
20 20 20 15 15 10 | Aug.3anix

Ixaaa ominroBanusa: HamioHaabHa Ta ECTS

Cyma 6GauiB 3a Bci Ouiirika Ominka 3a HaI[iOHAIBHOIO IIKAJIOI0
B HAaBYATIBHOL ECTS JUIS €K3aMeHY, KypCOBOTO JUTSL 3aJTIKY
AATBHOCTI POEKTy (poOOTH), IPAKTUKHU
90 - 100 A BIZIMIHHO
82-89 B o6be
75-81 C A00p 3apaxoBaHoO
08-74 D 3a710BiNBHO
61-67 E
HE33JI0BUTHHO 3 MOXKIIUBICTIO HE 3apaxoBaro 3
35-59 FX MO>KJTBICTIO
MTOBTOPHOTO CKIIAJIaHHS
MIOBTOPHOTO CKJIQaHHS
) , HE 3apaxoBaHoO 3
HE3aJJ0BIJIBHO 3 000B’I3KOBUM ,
000B’ I3KOBUM
0-34 F IIOBTOPHUM BUBYEHHSIM
. MTOBTOPHUM BHUBYCHHSIM
JTUCIUILTIHA .
JUCHUIUTIHA

W =

e

13. MeToauuHe 3a0e3ne4eHHs
1. HaBuaabHO-METOIUYHI KOMIUIEKCH.
2. daxosa miteparypa.
3. CJIIOBHHUKHM.

14. PekoMeH10BaHa JIiTeparypa

OcHoBHA

. Miriam Jacob and Peter Strutt. English for International Tourism / Jacob M.,

Strutt P. — England: Pearson Education Limited, 2007. — 127 p.
Miriam Jacob and Peter Strutt. English for International Tourism (Workbook) /
Jacob M., Strutt P. — England: Pearson Education Limited, 2007. — 127 p.
JlonarkoBa
Eastwood John. Oxford Practice Grammar with answers. 2002 — 438 p.

. Sunday Mirror. Homes & Holidays (newspaper). — 24 p.
. Walker Eline, Erthwors Steve. Grammar Practice for Upper Intermidiate

Students. 2002. — 202 p.

Wood Neil. Tourism and Catering. Oxford University Press. 2003. — 39 p.

The Media Forecast for the Hot Spot Visitors in Ukraine / N. A. Yurko, U. M.
Protsenko, I. A. Kleba // [lepcniekTuBu pO3BUTKY TYpUCTUYHOI 1HAYCTpii B
VYkpaini: perioHanbHi acriektu : Marepianu Il BceykpaiHcbkoi HayKoBO-
MpaKkTU4YHOI 1HTepHeT-KoH(pepeHiii 28 Oepe3nsst 2014 p. / pen. kon. A. JL.
bepxanip Ta iH. — YManb: Bugasando-nomnirpadiuamii neatp «Bizasiy, 2014.
- Y. 1. - C. 138-140.




6. Luxury travel: modern views, ideas and prospects for tourists in Lviv / Nadiya
Yurko, Ulyana Protsenko, Yaryna Sydor // HaykoBi momryku: akTyaibHi
npoOsieMu Teopii Ta MpakTUKH : 30. HAyK. pallb 1 MaTepianiB MikHap. HAyK.-
npakt. koHdp. (20 TpaB. 2015 p.) / ron. pen. P. M. KomicHiueHko. —
KipoBorpan : KipoBorpancekuii inctutyT [IpAT «BH3 «MAVYII», 2015. — C.
34-37.

7. The main features of English synonyms in tourism industry (based on the pre-
intermediate coursebook English for International Tourism) / Anastasiya
Antonova, Anna Zadorozhnya, Nadiya Yurko, Ulyana Protsenko // [lenb
CTYIACHTCHKOI HayKH : 30. T€3 JOM. 3a pe3ylbTaTaMy HayK. KOH(. CTyJCHTIB
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